
4 1 . évfolyam 1883. 30. száni. Debreczen, vasárnap, július 29. 
E l ő f i z e t é s i f e l t é t e l e k : 

E g é s z év re . 2 frt . 
Fé l év re 1 „ 
Negyedévre . 5 0 k r . 
Községeknek 60 kr. postadíj beküldése 

mellett egész évre ingyen. 

Egyes szám ára 4 kr. 

Szerkesztőségi és kiadói iroda: 
Piacz városliöz-épűlcttel szemben a 

Moluarné-féle épületben. 
Kéziratok vissza nem adatnak. 

BKEMlGYIíiBAI 
ÉRTESÍTŐ. 

TÁRSADALMI ÉS VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

H i r d e t é s i d i j a k : 
Négy-hasábos petit sorért 5 kr; többszö

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bélyegcüj : minden beigtatásért külön 30 kr. 
„Nyilttér"-ben megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 k r . 
Hirdetések és előfizetések helyben a ki
a d ó i h i v a t a l n á l , C s á t h y K á r o l y és 
T e l e g d i K . La jos könyvkereskedésében, 
Budapesten: G o l d b e r g e r A . V. ésHaa-
s e n s t e i n és Vogl er, Bécsben,Prágában 
H a a s e n s t e i n és Voglor, A. Oppelik, 
S c h a l e c k I I , S t e r n Mór és Parisban, 
Hamburgban és Majnái-Frankfurtban : G. L, 
D a u b e és M o s s e R u d o l f hirdetési 

intézetében fogadtatnak el. 

Képtár a főiskolában. 
Igen é rdekes és szép indí tvány nyal lép fel 

n t . B a l o g h F e r é n e z h i t t a n á r u r a d e b r e -
czeni ref. a k a d é m i a ez év i Ér tes í tő jében. A z 
eszmének, melyet a je les t a n á r egy p á r vonás 
sal te l jesen elénk tün te t , é le t re valósága és fel
k a r o l á s r a méltó volta felöl meggyőzhet bennün
ke t m á r maga az a körü lmény i s , hogy az in
d í tvány tevő olyan férfiú, kinek nemcsak a főis
kola körül i nagy é rdemei köz tudomásúak , hanem 
emel le t t min t minden szépnek és j ó n a k a t á r sa 
dalom te rén meleg pár to ló ja és bajnoka — is
mere t e s . 

Az ind í tvány abból áll, hogy a f ő i s k o 
l á b a n e g y k é p t á r á l l í t t a s s á k f e l . 

Az t hisszük, felesleges b izonyí tgatnunk, 
hogy ez eszme megvalós í tása nemcsak főisko
lánk s vele együt t vá rosunknak válnék e lőnyére , 
h a n e m a mel le t t gyakor l a t i hasznossága is elvi-
t a t h a t l a n . L e h e t n e - é szebb és meglepőbb s a 
közönség szép i r án t i é r z é k é r e ha t á sosabb dolog, 
min t az , ha a vá rosunkban m á r fel ta lálható mú
zeum, könyv tá r mellet t egy k é p t á r s z e m l é l e 
t e sében i s g y ö n y ö r k ö d h e t n é n k . 

A mi az eszme k iv ihe tőségét illeti, semmi 
n a g y o b b akadá ly ú t jában nem áll, sőt a könyv
t á r b a n szép számmal levő képek , a rczképek , 
fes tmények s s zob roknak a t e rveze t t kép t á rban 
való e lnelyezése az eszme d iada l r a j u t á s á t tel
j e sen l ehe tővé teszi. S valóban sokka l czélsze-
r t ibb dolog ugy a k ö n y v t á r könnyebb kezelése 
czéljából, min t a közönség é rdekében , h a a k é p 
t á r külön válasz ta t ik a főiskolai könyv tá r tó l . A 
k ö n y v t á r csak pén t eken d. e. 1 1 — 1 2 ó ra közt 
á l lván a közönség rende lkezésé re , bizony igen 
keveseknek j u t eszébe, hogy napi foglalkozásai
k a t a k ö n y v t á r b a n k é p e k megnézegetése ked
v é é r t a b b a hagyják. S o k k a l há l áda to sabb dolog 
lesz, h a a főiskolai k ö n y v t á r festményei számára 
egy külön t e r e m nyi t ta t ik , mely v a s á r n a p o n k é n t 
a l á toga tó közönség rende lkezésé re bocsá t t a t 
v á n , a lka lom ada t ik e re j t e t t kincsek nézege
t é sében való gyönyörködés re . 

Mi e szép ind í tványt tel jesen méltányoljuk 
s e lőre is felhívjuk r á a közönség figyelmét s 

T ' . A . J r L G Z i A . . 

Egy irlandi házassága az adósok 
börtönében. 

Lady C. igen szép hölgy volt, de túlságos köl
tekező is. Még mindig magánosan élt, bár szép ifjú
korát már régecskén átél te . Mint a legtöbb csinos 
nő, nagyon is nagyra látot t s saját szeretetremél
tóságát és kelieineit is túlbecsül te; a világért el 
nem hitte volua, hogy most már nem olyan bájos, 
mint valaha. így nem csuda, hogy még mindig térj 
nélkül élt. 

Lady C. mindössze csak öt ezer fortnyi értékű 
vagyonnal rendelkezett, de adóssága meghaladta a 
negyven ezer f r to t ; s egyszer csak minden szelleme 
és kelleme daczára a F 1 e e t b e*) került. 

Azon időben, a melyről beszélek, általános 
szokás volt, hogy az előkelő nők fejdiszöket borbély 
által hozatták rendbe; a Fleet borbélya a legcsino
sabb borbély volt az egész Londonban; Philan Pat-
rick nagy csodálója volt a szép nemnek s mi külö
nös van ebben? — Egy szép reggelen, midőn Philáu 
ur Lady C. fürtös fejecskéjét fésülgette, ő nagysága 
kegyeskedett megszólítani őt, a minek ő szerfelett 
megörült, mert meg kell vallani, hogy a Lady C. 
fogai a legfehérebbek, s mosolygása a legbájolóbb 
volt az egész Londonban. 

— Ön nem nős még ugy-e Patr ik ? — monda 
ő nagysága., 

— Egyátalában nem, szolgálatára nagysád! 
válaszolt ő. 

— S nem óhajtana megházasodni? kérdezé 
ismét. 

— H á t a kacsa nem kíván úszni? 
— Van e már választottja ? 
— Meglehet asszonyom — monda ő — nem 

hallotta hirét Eeilly Katalinnak ott lenn Donerail-
ben ? Atyjának a testvére, Donaghew ur, fő megbí
zottja Murphy urnák, a Kingstown lord alágensé-
nek, és — 

— Éjh ! — vágott közbe ő nagysága — én 

*) A „ F l e e t * az addsok börtöne Londonban, j 

annak idején, a mennyiben szükséges leend — 

Őszintén óhajtjuk, hogy a szép terv mielőbb 
megvalósuljon! 

Debreczen város érdemes polgársága egyidő 
óta gyakran részesül azon szerencsében, hogy 
városukat látogatásukkal tisztelik meg egyes ki
válóbb egyének, vagy gyülhelyökül választják tes
tületek oly gyűléseik alkalmával, a melyeken nagy 
horderejű kérdések kerülnek megvitatás alá. Az 
országos drtlár szövetség, a természettudósok, a 
zsinat stb. nagyfontosságú gyűlése után ma a ke
reskedő ifjak orsz. egyletének tagjai keresik föl a 
nagy alföldi várost, hogy itten eszmét cseréljenek, 
ügyöket megbeszéljék. Amilyen szíves a vendéglá
tás, ép oly nagy az öröm nálunk afölött, hogy or
szágos testületek irányítják igeu gyakran a figyel
met városunk felé. Az itt helyben tapasztalható 
közvetlen benyomáson kivül van ezen látogatások
nak közvetett eredménye is nagy Magyarország és 
Debreczen városa között. — S ez az, hogy a figye
lem ideirányul. az összeköttetések szaporodnak a 
tiszta magyar város és a hazai nagyobb testületek 
között, melyek révén megint mint a lánczszem, uj 
kapcsolatok támadnak a mi előnyünkre. Nem véve 
tekintetbe azt, hogy minden ilyen mozgalom a pénz
forgalmat élénkíti, azon nagy előnnyel jár, hogy az 
ország ismerni kezdi nagy kincsét, erős támaszát, a 
tiszta magyarország kis köztársaságát, D e b r e -
c z é n t , melynek közéletét erős lüktetésben tartja, 
társadalmi osztályait cselekvésre serkenti az or
szágnak iránta való érdeklődése. Ez már magában 
is egy kincs, midőn a főváros rohamos fejlődésével 
úgyszólván minden életet magához ragadott s a 
közélet minden ágazatát egyesíti. A vidéki városok
nak jóformán semmi sem maradt a rideg egyhangú 
ságon kivül. Debreczen e tekintetben kivétel, sőt a 
főváros után menten következik. Pár év óta falai 
közt oly események folytak le, melyek némelyike 
nemcsak a haza határain belül, de kivül is érdeklő
dést keltettek. Ez események lefolyásának jó helye 
Debreczen, — a fejlődni kezdő m a g y a r város. 
Lakossága lelkes és érdeklődik minden iránt, ami 
jó és nemes. Meg fogja mutatni ezt most is, midőn 
a kereskedő ifjúság rándul le falai közé melynek 
talaja egyidős a nemzet történelmével. Midőn sikert 

egyátalában nem óhajtom tudni, hogy ki ő ; de 
hozzá menne az önhöz, ha megkérné ő t ? 

— Ah! nagyon szeretnék nagysád, e kérdés 
feltevésén tul lenni! 

— S mért nem teszi fel ön ezt a kérdést 1 
— Csak azért asszonyom, mert nagyon sze

gény vagyok; - s Pbilán ur egy szörnyűt sóhajtott. 
— Nem szeretne meggazdagodni ? 
— Találna nagysád olyan bolondot? 
— Ha én önt gazdaggá teszem, megcselekszi 

a mit mondák? 
— Ezer menykői ne kínozzon egy ilyen sze 

gényf iu t? 
— Valóban nem teszem — válaszol Lady C. 

Hallgasson meg. Nőül tudna engem venni? 
— Ah asszonyom! azt hiszem az orosz czár 

is büszke lenne rá, ha azt tehetné ; hagyjon hát bé
két az ilyen szegény ördögnek mint Philan Pat r ick! 

— Jól vao Philan, ha ön engem holnap reg
gel nőül vesz, ezer fontot fizetek Önnek! 

— Óh Is tenem! bizony én bolond vagyok vagy 
el vagyok bűvölve ennyi kegy által — kiabált Pat
rick, körültánczolva a szobát. 

— Csakhogy feltételek is vannak ám — 
monda Lady C. — Egybekelésünk első napjától fogva 
sohase fog ön engem viszont látni, sőt semmi igényt 
nem formál hozzám mint,nőjéhez. 

— De már azt nem szeretném 1 — monda 
Patrick, szerelmesen pislogatva ő negysága felé. 

— Emlékezzék ön Reilly Kitalinra. Azon 
pénzzel, a melyet én adok önnek, elmehet s nőül 
veheti őt. 

— Az igaz — válaszolt Philan. — Csakhogy 
ez bigámia lenne! 

— Én soha se fogok többé ön előtt megjelenni 
— szólt ő nagysága. S önnek is meg kell esküdnie, 
hogy soha sem nevez nejének és hogy senkinek sem 
fogja elmondani e történetet. 

— Az ördög vigyen el ha csak egy szót szó
lok is. 

— így jói van ! I t t van 10 font. Menjen, váltson 
házassági engedélyt; a többit bízza r ám; — s el
mondott neki mindent, hová menjen, s mikor jöjjön 
vtK /̂H. ismét 

Pbilan hiven teljesített mindent, s másnap mi-j 

kívánunk működéséhez: üdvözöljük városunkban a 
k e r e s k e d ő i fj u s á g o 11 

Nagyvilági hirek. 
— Vrancaia legitimista, körökben az 

a hír kering, hogy Chambord gróf betegsége mér
gezésből ered, még pedig Lyonból érkezett szivar
ral történt volna a megmérgezés. —• TPixeniit 
ezer távíró hivatalnok Északamerikábau 
strikera készül, a mi nem e*ak az újságolvasóknak, 
hanem az összes kereskedelemnek is aggodalmat 
okoz. — fiakaié román városban Lecca román 
hadügyminiszter unokaöcscsei karddal és botokkal 
orvmódon, megtámadták Costaki lapszerkesztőt és 
volt képviselőt; a lakosság körében uagy az elke
seredés, a támadókat rögtön vizsgálat alá helyezték 
— Gtladstone angol kormányelnök meghátrált 
a suezi csatorna dolgában. Hétfőn kijelentette az 
alsóházban, hogy a Lessepssel kötött szerződést 
nem szándékozik a parlament elé terjeszteni. Les-
seps fölmentette öt e kötelezettség alól. Ekkép a 
konzervativek által megindított támadás sikerre 
vezetett s a Gladstone-kabinet tekintélye jelenté
keny csorbát szenvedett. A kormány megbízottjai 
még az utolsó napokban is alkudoztak Parisban, de 
Leseeps megtagadott minden további engedményt. 
Gladstone rokonszenvesen nyilatkozott Lessepsről 
mit a ház hidegen fogadott. — A# o r o . » * for
radalmi párt ismét nagyobb tevékenységre 
készül, viszont a kormány még szigorúbban lép föl. 
Az utóbbi hetekben mintegy hatvan embert fogtak 
el összeesküvés gyanúja miatt, mégpedig nagyrészt 
katonatiszteket s ezek közt a Preobrasenski-testőr-
ezred két tisztjét. E körülmény különösen aggasztja 
a czárt, ki a múlt héten a hosszú idő óta mellőzött 
Konstantin nagyherczeg tanácsát is kikérte. A nagy-
herczeg azt tanácsolta, ne nyúljanak túlságos szí' 
goru eszközökhez és ne titkolózzanak; a titkoló
zást Tolstoj miniszter is ellenzi, de e mellett a leg
nagyobb szigort javasolja. Tolstojról különben az a 
liir, hogy egy havi szabadságot kapott és többé nem 
tér vissza állomására. Gondot okoz az orosz kor
mánynak az is, hogy az ország déli részéből ag
gasztó híreket kap a kolera föl léptéről. — A ro
mán kormány nagy buzgalommal folytatja az 
erődítéseket és fegyverkezéseket. A hadügyminisz
ter elkészíttette a Bukarest körül építendő erődök 
tervét s szeptember elsejére már ajánlati tárgyalást 
tűzött ki 475 millió darab tégla szállítására. A 
Krupp féle gyárral pedig százhúsz darab ágyú szál
lítása iránt alkudoznak. — A kludive és mi
niszterei szerdán Alexandriából elutaztak Kai 
roba, hol kétségbeejtő a helyzet. A kolera már az 
egész városban dühöng, hétfőn 416 ember h i l t meg 

a zavar leírhatatlan, boltok, vendéglők zárva vannak, 
a vasúti közlekedés megszűnt. Az európaiak majd 
mindnyájan elmenekültek, az angol katonák közül 
egy meghalt. A kormány rendkivüli intézkedésekhez 
nyúlt, a város egy részéből kiköltöztette a lakossá
got a pusztába, hol most hét ezer ember táboroz; a 
fertőzött városrészekben hétszáz házat leégettek. Az 
összes konzulságok bevonták lobogóikat, a konzulok 
elmenekültek. Az angol kormány felszóllitotta a 
khedivet, adjon teljhatalmat Stephenson ős Wood 
tábornoknak és Bater pasának a járvány elleni 
intézkedésekre, — Vchard Maria pőrét, mely
ben azzal vádolja Sardout, hogy ez az „Odette" 
czimü drámáját Uchardoak „Fiamina" czimű da
rabjából plagizálta, most tárgyalják a párisi polgári 
bíróság előtt s e hét végére várják az íteletet, melyre 
irói és színészi körök nagyon kíváncsiak. — Xor» 
ka hercategnének, a montenegrói fejedelem 
leányának esküvője Karegyorgyevics herczeggel au
gusztus l l - r e van kitűzve. — A lyoni katho-
likus misszió statisztikája szerint, a földön 
627 millió egyistenimidó ós 816 milló bálványimádó 
ól; keresztén van 420 millió, mohamedán 230 mil
lió, bramán 163 millió, budhista 423 millió, zsidó 
7 millió, pogány 230 millió, a keresztyének közül 
ismét katbolikus 212 millió, protestánB 124 millió 
szakadár 84 millió. -~ Kadmansdorfban 
elfogták azt az embert, ki az uralkodó adelsbergi 
látogatása alatt lángba borította Grosz-Ottok helyi
ségét. A szállóba hátrahagyott táskáját megvizsgál
ták s találtak benne mérget, tőrt, revolvert a fontos 
kompromitáló iratokat, melyek világot derítenek az 
irredentisták titkos működésére. Az elfogott í r re-
dentista megvallotta a gyujtogatást s azt állítja, 
Üdinéba való. ügyelőre a radmansdoríi börtöubeu 
marad. 

dőn ő nagyságához benyitott, két urat talált a 
szobában. 

— Kapott házassági engedélyt? kérdé ő 
nagysága. 

— I t t van asszonyom 1 válaszolt Philan. 0 
nagysága átadta azt a két ur egyikének, ki nagy 
figyelemmel nézegette. Astán beszólítva két szol
gáját az idősebb úrhoz fordult s szólt : 

— Végezze a szertartást uram 1 
S alig telt bele 10 perez, Philan Patr ik férje, 

törvényes férje volt a bájos Ladynek. 
—- Elég! Elég! — kiáltott ő nagysága midőn 

az uj férj hirtelen egy pár forró csókott nyomott 
piros ajkára. —- Elég lesz márl — Most uram, ál 
litsa ki esketéid bizonyítványomat. — Az idősebb 
ur ugy tet t mint mondva volt, s tiszteletteljesen 
zsebre dugva az öt font sterlinget, mit ő nagysága 
csúsztatott kezébe, eltávozott szolgájával; mert ta
lán felesleges is mondanom hogy az az ur a lel
kész volt. 

— Menj és hivd elő a felügyelőt! parancsoláj 
ö nagysága egyik szolgájának. 

— Azonnal asszonyom — válaszolt az s a fel 
ügyelő csakhamar megjelent. 

— Legyen ön olyan jó uram mond Lady C. 
olyan hangon, tnelylyel a madarat is képes volna 
lecsalni a fáról — legyen olyan jó, hozasson szá
momra egy bérkocsit. El akarom hagyni azonual e 
börtönt! 

— Feledi nagyságod — válaszolt a felügyelő, 
— hogy negyven ezer fontot kell letennie, mielőtt 
e helyet elhagyná? 

— Uram! én férjes nő vagyok. L e t a r t ó z 
t a t h a t j a ön f é r j e m e t , d e n e m e n g e m . S 
rámosolygott Pbilanra, kinek kezdett nem tetszeni 
a dolog ilyetén fordulata. 

— Bocsánat asszonyom, tudva levő dolog, hogy 
önnek nincs férje. 

— Mondom önnek, hogy én férjes nő vagyok. 
— S hol van férje, ha szabad kérdenem 9 

— I t t uram 1 s rámutatot t a bámuló borbélyra; 
i t t áll. Itt van az egybekelésünkről szóló bizonyít
vány i s ; elolvashatja ha kedve tartja. A tanuk szol
gáim voltak a szertartásnál. Most tartóztasson le 
uram, ha állását veszélyeztetni akarja! 

A felügyelő szinte kővé vált, éa nem is csoda. 

Fővárosi Mrek. 
— M'etőfí Sándor néhány ismeretleu 

verse jutott , mint a „Pesti Napló" írja, az Atheneum 
birtokába. A szabadságharez előtt kelt politikai 
versek, melyeket a czenzura nem engedett kinyo
matni. Egy g)üjteményben maradt fenn, melyet 
Petőfi maga irt le a czenzura számára. E kézirati 
kötet nem rég egy evang. lelkész kezébe került, ki 
aztán fölfedezte, hogy abban kiadatlan költemények 
is vannak. — tflailáth György gyilkosai 
közül Berecz János a vádhatározat ellen bejelentett 
felebbezését visszavonta, ügyének gyorsabb lebo
nyolítása érdekében; Jávor ellenben megmaradt a 
felebbezésuél. — A nM*e*ti JXaplóu-nak azt Ír
ják Fiúméból, hogy az ottani magyar állami főgim
názium nem felel meg legfőbb czéljának, mert vég
zett növendékei nem tudnak magyarul s igy nem is 
folytathatják sikerrel tanulmányaikat magyar egye-

— Szegény Philan is szólott volna valamit, de nem 
jött szó a nyelvére. — Az ügyvédtől kértek taná
csot A válasz egészen világos volt. Félóra alatt 
Lady C. szabad lett, Philan ur pedig az ő törvényes 
férje fogoly körülbelől 40 ezer fntnyi adósság miatt. 

Néhány napig Philan azt hitte, hogy csak ál
modik; nagyon roszul érezte szegény magát, de a 
hitelezők még rosszabbul. — Másnap tanácskozást 
tartottak s elhatározták, hogy joguk volna ugyan 
Philant élethosszig fog.ságban tartani, de mivel tud
ják hogy semmije sincs, s az is bizonyos, hogy még 
a szégyenérzet sem gyötri, ha egész életét az adó
sok börtönébe tölti is el — szabadon bocsáttatták. 

De tudnunk kell, hogy körülbelől egy hét 
múlva ezek után, Patrick épen tűzhelyénél üldögélt 
s az átélt csodás események felett gondolkozott mi
dőn oly bizonyosan mint maga a halál, a postás le
velet hozott számára az elsőt a mit életében kapot t ; 
a meiyet ő azonnal megmutatott barátjának bizo
nyos Ryan nevű zöldségárusnak, mivel, lássák kérem, 
biz' ő nem igen bírt nngy jártassággal az irás és 
olvasás mesterségében. A levél igy hangzott : 

„Menjen Donerailba s vegye nőül íieilly Kata
lint. Azou pillanatban, mihelyt a házasság megköt
tetett, teljesíteni fogom azon igéretemet, hogy éle
tét kellemesebbé teendem. De ha szabadsága és élete 
kedves, egy hangot se szóljon arról a mi vele tör
tént. Ne feiedje, hogy hatalmamban van, ha a tör
ténetet elbeszé i. A pénzt kifizetem azonnal mihelyt 
elküldi ön esketési bizonyítványunkat. I t t küldök 
50 fntot a szükséges kiadásokra. — C. — 

Óh szerencsés Philan! Vájjon nem itta le 
magát még azon éjjel s nem utazott másnap mind 
jár t Corkba, s nem vette-e nőül Katalint s nem 
vette e fel az ezer fr tot? De Istenemre, mindezt 
megttette. És a mi több, vett egy házikót is« talán 
még ön is ismeri, nem épen száz mértföldnyire 
Bruffmtól, Limerick megyében: s oly bizonyos mint 
a nap, hogy egészen elfelejtette első nejét és senki-
sem mondta el rajtam kivül, de nek9tn is csak titok
tartás ígérete mellett a Fieetbe kötött házasságá
nak történetét. 

Tehát ne feledje ön se, hogy ez titok s kérem, 
hogy el ne beszélje senkinek! 

(Angolból.) Kozma Zsigmond, 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

temen. — A „Nemzeti Újság" (ujabb napi 
lap) szerkesztésétől Polonyi Géza képviselő vissza
lépett s a főszerkesztő Somogyi Ede lett; felelős 
szerkesztőként most is Déry Gyula van a lapon 
megnevezve- —• Az e<,zl ári-ügy befejezési1 

után Pauler igazságügy-miniszter — hir szerint 
visszalép. 

Vidéki hírek. 
2ÜTa.?y-llessenyöi VAS8 JENŐ lhitesgyógy-

I szerész a 
„sárréti takarékpénztár-egylet" igazgató titkára 
és a „Sárrét" ez. lap szerksztője f. hó 24-ikén Be
rettyó-Újfaluban elhunyt Mély megilletődéssel vet 
tük e gyászhírt, mely egy rendkívüli tevékenységű 
s áldásosán működő férfiú, szerkesztőtárs és feled 
hetién jó barát elhunytát tudatja velünk. A derék 
férfiú lelke volt a Sárrét társadalmi életének s nem 
egy korszerű intézmény köszöni fenállását üdvös 
tevékenységének. Legutóbb a Bessenyey emlék-ün
nepély kezdeményezésében és rendezésében vett 
tevékeny részt. Édes legyen álma küzdelmes élete 
után. — Hozsnyóról egy csizmadia az uralko-
kodóhoz levelet irt, inelybeo egy háborúban okvet
lenül győzelemre vezető találmányát ajánlotta fel; 
persze nem jutott a királyig s azt meg is leietezték, 
mert nem volt rajta bélyeg. — Zalából Savanyú 
Józsi rablóvezér, kinek fejére másfélezer forint vau 
kitűzve, átment Vasmegyébe és ott garázdálkodik ; 
látják, hol vándorló legénynek, hol drótos tótnak öl
tözve, de nem merik föladni mert félnek boszujától. 
— Salgó-TTarjánban a bányászok közt a 
múlt héten nagymérvű zavargás támadt; a szolga -
biró az ottani közbiztonsági közegekkel nem tudván 
elfojtani, B.-Gyarmatról és Szécsényből sürgős se
gélyt kért. — Szegetlen az uj színház megnyi
tására Szabados János tanácsnok ir prológot s ehhez 
zenét Erkel Elek; az igazgató ISagy Vincze és u 
rendező Beődy Gábor augusztus elsejétől már Sze 
geden fognak lakni, mert jövő hó közepére a szín
ház teljesen kész lesz. — Mtunyadmegt/éhen, 
a szilvási hegytetőn egy embert és két ökrét agyon
sújtotta a villám; az alsó farkadini határban is meg
ölt két asszonyt, kik egy fa alá menekültek; Vajda-
Hunyadon a kath. templomot, Fehérvizen e^y házat 
talált, Nagy-Almáson pedig két, a vihar ellen hív 
Tangózó oláhot sújtott agyon. 

— Nagyváradi híveié. A 70 é v e s F e-
k e t e K á r o l y , kit a fogyasztási adónál viselt hi
vatalától fölmentettek, múlt pénteken mellbe lőtte 
magát; állapota veszélyes. — Ú j h á z i E d e azon 
gyönyörű koszorúkat, melyeket szombali jutalom 
játéka alkalmából kapott, egykori pályatársa és ba 
rátja Rónai Gyula sírjára tétette le. — J é g g e l 
vegyes felhőszakadás pusztított szerdán délben a 
váradi szőlőhegyeken s a szőlő legnagyobb részét 
teljesen tönkreverte.— Ö n g y i l k o s s á g . Nagy 
Ákos honvéd-hadnagy szerdán este szivén lőtte 
magát s rögtön meghalt. Tettének oka — állitólai 
— szerencsétlen szerelem. — K i n e v e z é s e k . A 
premontrei főgymnasium érdemes igazgatója : Vár 
szély Arniin a rend főszámvevőjéül, Agáczy Nor
bert s Fogelthon Alajos tanárokpedig, előbbi a prae-
latus mellé titkárnak, utóbbi pedig a rend egyik 
plébániájára plébánosnak neveztetett ki. 

valóban élvezetesen töltötte az estét s voltak rész- 9-én 301 sz. a. 
letek, melyeket ismételni kellett. Hunyady Margit, béli szegény 
— Simon Juciit, — Horváth Zoltán — Első szere-1való taníttatása czéljából a helybeli t. izraelita kö-
lem — s Szathmári — Farsangi praedicatiok —jzönségkez egy adakozásra való felhívást közre bo-
szavalatai igen élénk tetszésre találtak. De az est csátván, engem mint tanbizottsági tagot, a gyűjtés 

. a debreczeni izraelita vallástanoda-1Az első szavazásnál V á l y i Jánosra szavazó egy-̂  
tanulóknak a kötelező tantárgyakra házközségek most ,s rá adjak szavazatukat Ép igy. 

• - •• 'áll ez Ti sz a Kálmánnal is. De ha a kozepso arnyalat 

legnagyobb "élvét Zajongni Elemér és Tatay kisasz 
szony többször megújrázott énekei nyújtották. 11 
óra felé a fiatalság a terembe vonult áldozni a 
táncz istennőjének. 

Még valamit az időjárásról. A múlt heti rek 
kenő, tikkasztó hőséget egész tavaszias légmérsékü 
csapadékokban dús időjárás váltotta fél, mely a már-
már csüggedező kedélyeket ujabb vérmes remé
nyekre jogositá. Az eddigi termés jó közép, a még 
ezután várható sem lesz mostani számításaink sze
rint a fennebbinél gyöngébb. 

A jövő évben megejtendő városi tisztviselői 
és képviselői választások már kezdik az illető kö
rökben beszéd tárgyát képezni, no de erről majd 
máskor, addig is Isten velünk. 

Debreczeni hirek. 
jWESKPRKIVIY &Á8PÁH. 

N.»Várad} 1883.jul 20, 
Tekintetes szerkesztő ur! 

Könnyű annak az embernek — urnák -- ki 
nagy vagyon s jó egészség mellett kifogástalan kül
sővel rendelkezik, a közönséges halandók tettei fö
lött könnyelmű bírálatot, vagy épen ócsárlást fe
jezni ki. 

Mi, a „pakfong városban" lakók megszoktuk 
— az alföldi Metropolis lakóitól — hogy ténykedé
seink kicsinyléssel találkozzanak onnan tul.*) De 
mert igazságérzék mint mindenütt, ugy ott is la
kozik az emberben, azt hiszem ez egyszer nem fog 
rosszalással vagy kicsinyléssel találkázni a tett, 
mit városunk vitt véghez egy kiváló, nagyremény
séggel keesegtető néhai férfiú családja iránt, — 
értem Halmit. A magyar saját kárán okul — mon 
dák a tapasztalt bölcsek, de azt is, hogy a példa, 
lett légyen az történelmi vagy költött, mindig bir 
tanulsággal s az okos mindig bir ebből saját hasz
nára valamit levonni, alkalmazásba venni, vagy 
kerülni. 

A színdarabnak — ha jó - mindig van jó ta
nulsága. A színész, aki jól előadja, jól személyesiti 
azzal az érdemmel bir, hogy megkíméli a magyart a 
következésektől, attól t. i. hogy maga kárán okul
jon. Avagy „A fösvény," „Pálinka" stb. darabok 
előadása, látása után nem találkozott-e ember, ki 
rut szenvedélyéről lemondott, vagy ha nem legalább 
ezzel a szándékkal ment haza ? No de nekem nem 
csélom a színészet hasznáról, áldásos-Hágáról be
szélni, hanem a Halmi ünnepélyről, mely f. hó 20 án 
tartatott meg fényes sikerrel, mert mint hallik 350 
forintot jövedelmezett a jótékonyság oltárára. 

Most a részletekről. Egy forint volt a beme
neti dij, városunk legszebb a Debreczenben is elő
nyösen ismert Tóth Ferencz által alkotott paradi
csom szépségű tágas, sok város által irigyelt mu
lató kertjébe a „Rózsabokora-ba Hamza bandájá
nak szivet-lelket elandalító, gyönyörködtető hangjai 
feledtették azt, hogy mi tulajdonképen gyászolunk. 
Majd 8 órakor Rácz Mihály ügyes tollú, poéta véná
ban gazdag de fájdalom hallgatag — értve a ver
selést — városi főjegyzőnk lépett a tribunera s ol
vasta az általa prologfélének czimzett emelkedett] 
gondolatokat tartalmazó, szép proiogjáf, melynek 
hallgatása nem egy szembe csalt könnyeket s kérte 
a közönséget tapssal fejezni ki elismerését a szép al
kalmi költemény szerzőjeiránt. Az 1-sőszámot Somló 
ódájának Kovács Károly községi tanitó s ismert ze
neszerző által zenésített előadása követte. Előadta 
a színházi énekkarral összesített „Baráti dalkör", 
szépen kifogástalanul. De ha minden egyes számról! 
részletesen akarnék irni, levelem igen hosszura 
terjedne, azért általánosságban csak annyit jegyzek 
meg, hogy annyira tapintatosan volt rendezve az 
egész, hogy a nagyszámmal egybegyűlt közönség 

Hajdú-megye 
nek 1876-ban 

választott alispánja, a legpéldányszerübb köztiszt
viselő, hazafi és apa f. hó 24-ikén hosszas beteges
kedés után elhunyt Temetése 26-ikáu H.-Böször> 
menyben a szerető részvét, legimpozánsabb nyilvá 
uulásai közt mént végbe. Áldás emlékének! — A 
helybeli csizmadia czéh K. Tóth Kálmán ref. lel
készt, ki rövid itt tartózkodása óta is igen nagy 
népszerűségnek örvend városunkban, tiszteletbeli 
tagjának választotta, mit a derék lelkész el is foga
dott. — Ax orxz. nöipai'-egylet kisorso-
lással egybekötött kiállítást rendez legközelebb vá
rosunkban. — A fögondnok választásra ujab
ban elrendelt szavazás alkalmával, a debr. egyház 
V á 11 y i Jánosra adta szavazatát. — üti'. Széc
henyi Pál föld. m. miniszter, ki a múlt vasárnap 
érkezett tanulmányozási czéiból városunkba, ugy 
hatóságunk mint a lakosság részéről a legszívélye
sebb fogadtatásban részesült A magas vendég há
rom napot töltött városunkban s ez idő alatt meglá
togatta a Hortobágyot, Gútot, „István" gőzmalmot 
külső gazd. intézetet stb. Vasárnap este fáklyás
zene rendeztetett tiszteletére, mely alkalommal Jóna 
Dániel iparos mondott tőle már megszokott tártul 
mas beszédet. — Vanitó választás. Gyulai 
József elhunyt ispotályi tanitó helyére egyhangúlag 
H e r c z e g János, a tanítói testület elnöke s pé
terfia-utczai leány tanitó választatott meg. Az árok-
utczai leánytauitói állásra pedig Demjén Erzsébet 
kisasszony választatott meg szintén egyhangúlag.— 
Az első 'képet a kollégiumi képcsarnok gyara
pításához Komióssy A. ügyvéd ajándékozta, mint 
jó emlékben élő édes atyjának Komióssy Imrének, 
hagyatékát, aki ezt mintegy hires festmény saját kezű 
kikerült másolatát végrendeletileg hagyta e nemes 
czélra. — Országos vásár. A legközelebbi 
Nagy Boldog asszony vásár Debreczenben a követ
kező sorrendben fog megtartatni jövő augusztus 
hóbau: 6. Hétfőn 7. Kedden 8. Szerdán bőr, gyapjú, 
méz, dió, stb. továbbá toll, iparczikkek, gabonane-
müek és mindenféle termény vásár. 9—10. Csütör
tök, Péntek juhvásár. 11—12. Szombat, Vasárnap1 

sertésvásár. 13—14. Hétfőn, Kedden nagy barom-
vásár. — A nagyerdei göz-féirdö a kazán 
tisztítása miatt e hó 30. és 31-ikén zárva lend; 
augusztus 1-én a fürdő ismét a közönség használa
tára bocsáttatik. A lóvonatuvasut ügye tény-
nyé vált Lehman József berlini vállalkozó már letette 
a szükséges biztosítékot s a várossal kötött szer
ződést tényleg aláirta. E szerződés szerint vállal
kozó hatvan évre kapott engedélyt a lóvonatu vasút 
építésére és fönntartására, mely idő alatt a várostól 
semmiféle segélyt nem igényel. A hatvan év eltelté
vel azonban sem a létező lóvonatu vasút, sem az 
ehhez tartozó épületek nem mennek át a város bir
tokába, hanem mint a vállalkozó kizárólagos tulaj
dona fölött szabadon rendelkezhetik s azokat akár 

városnak, akár másnak eladhatja. — A vonal 
építéséhez még az idén hozzá kezdenek. 

*) Nem mindig. Szerk. 

foganatosításával bízott meg. Megbízatásomban el 
járván, erkölcsi kötelességemnek tartom a gyűjtés 
eredményét következőleg előtüntétni: Adakoztak: 
Debreczeni statusquo izr. hitközség 20 frt; debre
czeni congressusi izr. hitközség 10 frt; Rosenfeld 
Salamon 1 frt; Rosenfeld Márton 1 frt; Weisz Jó 
zsef 1 frt; Veress József 1 frt; Hidvéger Mihály 
2 frt; Weinbnrger Lajos 1 irt; Michelstádter Hen 
rik 1 frt; Kóhu testvérek 1 frt; Silberman Joachim 
1 frt; Hirschfeld Ármin 1 frt; Weisz M. B. 2 frt; 
Fischer Adolf 50 kr; Rosenberg Albert 50 kr 
Grausz Mór 50 kr; Kupfeí József id. 50 kr; Unger 
Benjámin és fia 1 frt; Biederman E. 1 frt; Weisz 
Sámuel ifj. 50 kr. Lőblovics János 1 frt; Schwarz 
Lázár 50 kr; Rosenthál Dániel 50 kr; Klein Mór 
Balkányból 2 írt; Reich Sámuel 50 kr, Stern Her
mán 1 frt; Pollácsek Lipót 50 kr; Gorové Adolf 
50 kr; Lichtschein Márton 5 frt; Lichtschein Sá
muel 5 frt; Lichtschein Menyhért 5 frt; Kóhn Sá
muel 1 frt; Frankéi Ferencz 50 kr; Fülöp Sámuel 
id. 1 frt; Wein Dan. 1 frt; Stark Márton 2 frt; 
Stern Sámuel 1 frt; Drucker Mór 2 frt; Jakabovics 
Gyuláné 2 frt 50 kr; ö s s z e s e n t e h á t 80 fo-
rintrt. Fogadják a t. adakozók a népnevelés és hu 
manizmus nevében hálás köszönetem nyilvánítását. 
Debreczen, 1883. július 28. J a k o b o v i c s G y u l a 

* „Meg érzett hiányon kivan segíteni 
— mint a „Debreczen" irja — Z i c h e r m á n H., 
a városunkban kellő uépszerüségnek örvendő első 
tudakozó intézet tulajdonosa már évekkel ezelőtt 
midőn egy „ e m l é k k ö n y v " alakban, a helybeli 
iparosok és kereskedők névjegyzékét s azoknak 
hirdetéseit, egy oly füzetben kiváuta összegyűjteni, 
mely a nyilvános helyeken kitétetvén, különösen az 
idegenek számára, mint egy leghitelesebb kalauz 
lett volna városunkról. Most egy másik intézet tu
lajdonosa áll elő egy ily tervvel, melyet „uj eszmé
nek" keresztel el egy helybeli lap, nem tudva azt, 
hogy a Zicherman H. volt Írnoka adta a régi és ki
vitel alatt levő eszmét uj gazdájának rögtöni kivitel 
végett. Zicherman H., daczára e megelőzni akarás
nak, egyik helybeli fiatal hírlapíró szívességével, 
oly e m l é k k ö n y v e t ad ki, mely irodalmi bel-
becácsel is fog birui s mely a leghitelesebb forrás
ból fogja beszerezni mindazon adatokat, melyek a 
fentebb emiitett czél elérését biztosítják, — A 
könyvben lesz szépirodalmi rész is, még pedig min
den a városra vonatkozó. Megjelenése már biztosítva 
van és kétségtelen, hogy nagy nyereség lesz ez az, 
iparosok és kereskedők számára." Laptársunk e 
hírével kapcsolatosan megemlitjük, hogy volt al
kalmunk e gyakorlati eszme kivitelének módoza
taiba körülményesen bepillantani s igy hozzá tehet
jük még, hogy e hirdetési-tár a melh-tt, hogy min
den irányban kellő tájékozást nyújt az ipar és 

V á l l y i János felé hajlik, amint hogy ugy is van, 
akkor ez utóbbié lesz a többség. 

* Az ebdiih kitörésének megakadályozása 
iránt a minisztérium rendeletet intézett valamennyi 
törvényhatósághoz, melyben ezeket az óvó- és védő-, 
intézkedések szigorú keresztülvitelére utasitja. Kí
váncsiak Yagyunk, hogy lehetne ennek megfele]níi|jj 
— Debreczenben. f ,**" 

* Az l.®4:9-ik* debreczeni csata évfordu-
lóján aug. 2-án, mint már emiitettük, ünnepélyt 
rendez a főiskolai ifjúság. Az ünnepély programmja 
igen változatos lesz s felülmúlja az előző évieket. 
A honvédsirok igen szépen lesznek földiszitve ez al
kalommal, az oda vezető ut is gyönyörű szép gyász
ünnepélyről. 

* Kóborló gyermekeié. Kedden este 
egy Bathyányi-utczai ház-mester 8 éves fiát elküldte 
valamiért a boltba. A fiu egy szomszédházból czim-
boráját magához vette s ketten szépen elkóboroltak 
egész Vámos-Pércsig, hol másnap találták meg őket 
a kereső szülők. A fiuk meggondolatlanságból egy; 
kis utazást akartak tenni csak ugy gyalogosan^ 

— JRelküldetetti „Magyar-olasz szótár" 
a legjobb szótárak uyomán összeálliták: Lengyel J., 
igazgató-tanító, Benkő K., Donáth I , Kavulyák Gy. 
és S/ígyártó Z. r. tanítók a fiumei ra. kir. állami 
főiskolánál. É nagy gonddal összeállított és olcsó 
füzetes vállalatot ajánljuk a közönség figyelmébe. 

* A csólnakázó egylet taván, melyet 
a közönség naponkint szép számmal látogat, három
négy igen érdekes mulatság lesz az idény folyamán : 
a katonatisztek nagy-versenye, a tavon katonai zene 
mellett rendezendő tűzijáték stb. alkalmával. 

— A városi dalárda — mint hírlik 
nem vesz részt a párisi kirándulásban, arait csak 
helyeselni tudunk, a mennyiben eddig sem tartottuk 
egy tekintélyes testület méltóságával megegyeztet-
hetőuek, hogy idegen.földön belépti dijakból szi-dje 
össze magának a kirándulás költségeit, 

* IPinnyét már árulnak piaezunkon. Ki
csiny, éretlen, fonnyadt mind, hanem azért drága. 
Az inyenczek vásárt ütnek körülte. A rendőrség 
nem, — szerinte az már egészséges csemege. 

Szíjazassál egybekötött szarvas
marha- és sertéstenysszállat-vásár fog f. évi szep
tember hó 22, 23 és 24-ik napjain Budapesten tar 
tatni. 

Az ügyvédi kamara, lajstromába 
Dr. N a g y Lajos és M a 1 a t i n s z k y József ügyvé
dek felvétettek. 

JBünpör. E héten szerdán kerül tárgya
lás alá a helybeli kir. törvényszék előtt három ba-
gosi legény bűnügye, kik gyilkosságot követtek el 

* Gyakorlatra csütörtökön vonult váro
sunkból nagyszámú katonaeág Nagyváradra. A gya
korlat pár hétig fog tartani. 

— A debr. áll. méntelep parancsnok 
kereskedelem köréből, "tartalmazni fogja egyuttaljsága által mai számunkban közzétett „Árlejtési 
a debreczeni ipar és keresk. kamara összes tagjai-'hirdetésire felhívjuk az érdeklődők figyelmét 
nak névsorát s nem csak száraz adattár lesz, hanem | — Szerencsétlen házasság. Fiatal 
a hasínos tudnivalók minden lapon szépirodaimiiorvosoktól mindenütt megkívánják, hogy megnősül 
apró szellemes dolgozatokkal fognak váltakozni, [jenek, ha jelentékenyebb praxisra akarnak szert 
a minek kivitelére nézve kiváló fővárosi és hely- j tenni. Philadelphiában még tovább megy a közön-

Ujdonságok. 
— A tledreczeni kirándulók — 

Kossuthnál. A jövő augusztus hó 25-én Deb 
reczenből Parisba rendezendő kirándulásban részt 
vevők közül számosan fognak átmenni Schwaiczba 
a zürichi kiállítás megtekintésére 50 % kedvez 
ményezett vasúti menetjegyek mellett, melyekkel 
egész Genfig lehet utazni. Ez alkalmat a kirándu
lók közül többen arra szándékoznak felhasználni, 
hogy az ide már nagyon k ö z e l eső T u r i n b a is 
á t r á n d u l j a n a k , s h a z á n k l e g n a g y o b b 
f i á t K o s s u t h L a j o s t m e g l á t o g a s s á k . E; 
külön, s az utazásnak bizonyára fénypontját képező, 
kirándulásban való részvételre eddig már többen 

'jelentkeztek, s felhívatnak mindazok kik Kossuth 
meglátogatása czéljából a kiránduláshoz csatlakozni 
kivannak, e szándékukat mielőbb jelentsék be a 
párisi kirándulást rendező társaságnak Debreczen
ben, a czéiból, hogy a Turinba átráudulók teljes 
száma felől idejekorán tájékozva legyen. A kirán
dulást rendező társaság nagy hazánkfiát Helfy orsz. 
képviselő utján fogja a látogatás felől értesíteni. A 
párisi kirándulásra jelentkezések még folyvást el 
fogadtatnak; részletes programmal s ez utazásra 
vonatkozólag felvilágosítással készséggel szolgál a 
párisi kirándulást rendező társaság Debreczenben, 

— Nyilvános köszönet:*) Kiss József 
kir. tanfelügyelő ur ő nagysága f. évi márczius hó 

••*) E köszönetnyilvánítással szemben mig- egy rész
ről nem tudjuk eléggé méltányolni e nemes eszme kezde
ményezőjének intenczióját, másrészről nem hallgathatjuk 
1 azon megjegyzésünket, miszerint ily nemes czélra, 

olyan tekintélyes hitközségtől, minő a debreczeni, mely 
legalább is 30 olyan tagot számlál, a kiknek vagyona meg
üti a 100,000 frt ériéket: nem 80 frtos eredményt vál
tunk volna, hanem azt, hogy a hitközség módosabb tagjai 
felfogva a népnevelés mngasztos horderejét, oly tekinté
lyes összeget adnak össze, melyből esetleg k ü l ö n i s 
k o l a is felállítható, S z e r k . 

béli írókkal tette magát lapunk áldozatkén kiadója 
érintkezésbe. így a mellett, hogy minden irányban 
kellő tájékozást nyújtanak s üzlet embereknél nél-
nélkülözhetlen kézi-kalauzt képezenduek, igen kel
lemes órákat is fognak szerezni forgatójuknak, 
aránylag igen potomárért. Az első kiadás miután 
megrendelések mar is óriási mértékben, történnek, 
10,000 példányban fog megjelenni. 

— A kereskedő ifjúság által a buda 
pesti vendégek tiszteletére ma este rendezendő 
tánczvigalom nem a n é p k e r t b e n fog meg 
t a r t a t n i — mint az előbb tervezve volt — ha-
n e m a „Bika" v e n d é g l ő d í s z t e r m é b e n . — 
Ez intézkedés tekintve szeszélyes időjárásunkat, 
csak előnyére válhatik a minden tekintetben kitü 
nőnek Ígérkező mulatságnak. A rendezőség hangsú
lyozni kivánja, hogy a táuczhelyiség változtatása 
nem igényli egyúttal a báli toilettet is. A jelszó: 
egyszerűség, vidámság és táncz kivilágos viradtig 

— Hajdumegye megüresedett alispáni 
székére már is több jelölt nevét emlegetik, kik közt 
van Karap Mór birtokos, Rázsó Gyula szolgabíró és 
Lukács Gyula földbirtokos, Eddigelé — ugy látszik 

legtöbb kilátá'-a lehet Karap Mórnak, kinek ala> 
pos képzettsége előkelő modora, a közigazgatás 
terén szerzett érdemei igen nagy népszerű, 
biztosítottak Hajdumegyében számára. 

* Éjjeli kravall. Csütörtökön éjjel egy 
czegléd-utczai, sokszor emlegetett vendéglőbe nap-
zámos legények vetődtek be s egy darabig ott 

időztek. Idogálás közben meggyújtották az abroszt 
midőn a vendéglős ennek árát kérte — megtá

madták, sőt kést is rántottak elő. A veudéglős sem 
volt rest, elővette revolverét, mire a bősök meg
ugrottak. 

Niregiháschá. így első látásra nem jutna 
senkinek sem eszébe, hogy ez az ékes szó tulajdon
képen mit jelent. Pedig hát egy berlini lap utasítása 
szerint igy kell kiejteni annak a hires városnak a 
nevét, a hol „Schar és társai ülnek a vádlottak 
padján. Az erre vonatkozó utasítás szóról-szóra igy 
hangzik: „Nyíregyháza wird Niregihascha ausges-
prochen, beidé a láng." 

'* Nagy újság. A főpiaezutezán, az újdon
ságok ez örök fészkében, honnan ezrek meg ezrek 
hordják naponta a „friss" híreket a városba: szer
dán nagy eset történt. Egy falka veréb soraiban 
f e h é r tollazatú veréb tűnt föl. Mintha csak villám 
csapott volna le, ugy tódult a néptömeg nézésére, 
mignem a ritka madár a hulladék szemekből befa-
latozYán, tova repült. 

— Wjctört virág, Mély részvéttel vettük 
a szomorú hirt, mely Va jda A n t a l n é született 
L ö w e n b e r g F a n n i úrnő korai elhunytát tu
datja velünk. A köztiszteletben álló derék család és 
férj találjon vigaszt leirbatlan fájdalmára amaz 
általános részvétben, mely az érte tavaszán elhunyt 
kedves halottat sírjához kiséri. 

* A szavazás már javábau folyik a ti
szántúli református egyházkerület főgondnokára. 

Kiadói menet 
— Ifjfinflazok, akiknek válaszszal tartozom, 

kérem, legyenek kis türelemmel, miután kiadandó czim-
táram készítése jelenleg minden időmet igénybe veszi. 

Felelős szerkesztő: Tóth Sjászló. 
Főmunkatárs : Sipos Máiint. 

Riadótulajdonos : Zicherman M. 

WYML.TTÉU. 

Salvator 
első rangú vasmentes savanyúvíz, 

l i thium és borná t r iumban gazdag forrás, or
vosi tekintélyek által a légző és emésztési 
szervek hurutos bántalmainál r ende lve ; — 
kiváló szer a köszvény, hólyag és vese bajok
nál. Borral használva igen kellemes üditö-ital . 

Kapható ásvány viz-kereskedésekben s 
legtöbb gyógyszertárban. 

Salvator-forrás igazgatóság" 
Eperjesen. 

Raktárak Debreczenben : C s a n a k Jó
zsef, G e r é b y F ü l ö p és R i c k l J. Z. 
nraknál. (190.) 11—25. 

ség és azt is fürkészi, ki az orvos neje, Nem rég '> 
egy meglehetős kedveltségnek örvendett fiatal orvos t 
eljegyzésének hírét közölték az ottani lapok. Az \ 
érdeklődők azonban csakhamar megtudták, hogy a \ 
menyasszony atyja a város egyik „virágzó" temet-1 
kezesi vállalatának tulajdonosa. Két hét alatt a fia- ' 
tal orvos betegeinek háromnegyede elhagyta, mert íj 
általánossá lett a vélekedés, hogy az orvos majd — | 
ipájának fog kezére dolgozni. 

Szerkesztői üzenet. 
Honolulu H 1 y b n. Ha már idáig meglartot-4 

tuk semle es álláspontunkat az odiozus eszlári perben, 3 
most, mikor már csak pár nap választ el azon időponttól M 
midőn a szenvedélyek rendes medreikbe tereltetnek:^ 
semmi kedvünk sincs apró csipkedések által, melyek, haV 
még oly gyengén szúrok is mint az önéi, hozzá járulni az | 
ügy mérgesitéséuez. Más irányban kérjük szíves közre-
munkálását. 

Kozma Zsigmond és Körösi JLa-
\J0S uraknak. H 1 y b n. Szives közrnmunkálásukat köszö
nöm s kérem jövőre is. 

Steinell Jolán k. a.-nak N g y v rd. Az ígé
retet várom. 
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Linkesch S a m u özv. 
. vasüzlete Eperjesen. 

Ajánlja szolid szerkezetű és diszes kiállítású 

KR'AKÓI CSERÉPKÁLYHÁIT 
fa- és kőszénfűtésre; k a n d a l ó és t a k a r é k - k o n y h á k a t ; 
melyek berendezésöknél fogva mint tűzi anyag- m e g t a k a 
r í tók á l t a l ános közkedve l t ségnek ö rvendnek . 

Rendelményeket elfogad X ü a s z a x i y i t z l t y 
E J n d j p e ur DEBRECZENBEN; — képes árjegyzéket 
kívánatra bérmentve, (327.) 1—15.) 

Ávrcrési hirdetményi kivonat. 2746_. t.k. 
1883? 

A debreczeni kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy a 
kir. kincstár végrehajtatónak, Antal Ferenczné végrehajtást szenvedő elleni 3G frt 52 kr tőke 
követelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében Debreczeu várossában fekvő, az 1304. 
számú telekjegyzőkönyvben A. + . 1350. hrszámu házra az árverést 1200 forintban ezennel 
megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1883. évi 
Augusztus hó 7-dik napján délután 4 órakor a kir. törvényszék árverési termében megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 10%-át vagyis 120 
forintot készpénzben, vagy az 1881 : LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított, 
és az 1881. évi november 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t.-cz. 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni. 

Kelt Debreczenben a kir. törvényszéknek mint telekkönyvi hatóságnak 1883. Május 
21-kén tartott üléséből. 

Szűcs Is tván 
h. elnök. (A.) l - l 

S z a b ó 
h. jegyző. 

2806. 
1883. Árverési hirdetményi kivonat. 

A debreczeni királyi törvényszék mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
a királyi kincstár végrehajtatónak Boda Jánosné végrehajtást szenvedő ellen 43forint 73 '/, 
kr. tőke követelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a debreczeni kir. törvényszék terü
letén levő és Debreczen városában fekvő a 2016. sz. telekjegyzőkönyvben A. I. 1. 2. rend
szám alatt ház és ennek ondódiföldjére az árverést 1332 írtban ezennel megállapított kikiáltási 
árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1883 évi Augusztus hó 6-dik napján 
d. u. 3 órakor a kir. törvényszék árverési termében megtartandó nyilvános árverésen a meg
állapított kikiáltási áron alól is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10%-át, vagyis 133 frt 20 
krt készpénzben, vagy az 1881. LX. t. ez. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított, és az 
1881. évi november 1-én 3333. szám alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában kije
lölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elis
mervényt átszolgáltatni. 

Kelt Debreczenben a kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóságnak 1883. évi 
Május hó 21-kén tartott üléséből. 

S z ö g y é n y i B a y 
elnök. (A.) 1—1. jegyző. 

••••••••••••••••••••••••• 
369. sz&m. 

Á R J E G Y Z É K E 
az „ I S T V Á N " g ő z m a l o m 

k é s z í t m é n y e i r ő l 
s a j á t r a k t á r á b a n . 
Á r a k a u s z t r i a i é r t ő k b e n 

Kötelezettség és engedmény nélkül. 
Készpénz fizetés mellett. 

Ingyen zsákkal. 100 kiló 
A. B. Asztali dara nagyszemü 21.— 
C. szinte . 2.0.— 
0 Királyliszt 20.40 
1 Lángliszt . . . . . . <9.80 
2 Montliszt 19.— 
'ó Zsemlyeliszt különös . . • 18.40 
4 „ „ . . . 17.20 
5. Fehér kenyérliszt 1-ső rendű . 10.20 
ti. szinte 2-sod „ 15.40 
7. Közép kenyérliszt 1-ső rendű 14 40 
8. „ „ 2-„ 13 20 

87a Barna kenyérliszt 1-ső „ 12 20 
83/4 „ , 2-od , 1 0 . -

9. Lábliszt 8.— 
10. Veres liszt r— •—-
11. Finom korpa zsákkal 5.— 
„ B » zsáknélkül 4.40 

12. Duvvakorpa zsákkal 4.40 
„ „ zsáknélkül 3.80 

Simán őrlött búzaliszt zsákkal 10 60 
ugyaDaz „ n nélkül 10.— 

Csirke búza —.— 
Dara és liszt 25 kilós zacskókban 100 kiló 

zacskóval együtt 60 krral drágább. 
Debreczen, 1883. július 7. 

A zsákok sulytartalma, — teljsuly tiszta-
súlynak véve. 

A. B. C. 0—8% számig 25 és 85 kilo. 
iO 11. 12 50 „ — 9 
Sima liszt 75 „ — „ 

rxxzxTXXXiiiimszxxxxxx:^ 

[ • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • l 
159. szám. 

Budapesti gőzmalmi lisztek 

ÁRJEGYZÉKE 
Csanak József l i sz tkereskedéséböl 

Debreczenben. 

Készpénz fizetés mellett, kötelezettség nél
kül az árváltozásokért. 

Zsákok sulytartalma °"~83/4 70 k i l ° t e l Í s ú l v 

tiszta súlynak véve. 

Szám 

A.Búzadara nagyszemü 
C. „ közép 
0 Királyliszt . . . 
1 Lángliszt . . . . 
2 M o n t l i s z t . . . . 
3 Zsemlyeliszt 1 rendű 
4 II- „ 
5 Fehér kenyérliszt í r . 
6 „ . I I . , 
7 Közép kenyérliszt I. „ 
8 „ „ n.„ 
8% Barna kenyérliszt 1 
83/4 » » 1 

1 100 kilónként 

1 vételnél 

21 
20 
20 
19 
19 
18 
17 
16 
15 
14 
13 
12 
10 

— 
— 40 
80 
— 40 
20 
20 
40 
40 
20 
20 1 

- 1 

felliontvn 5 
kilún felül 

21 
20 
21 
20 
19 
19 
17 
16 
15 

60 
60 
— 40 
60 
— 80 
80 
80 

14 80 
13 60 
12| 60 
10 40 

Búzadara és liszt 25 kilós ingyen zacskók
ban 50 krral 100 kiló drágább, az egész 
zsák vételnél kitett áraknál. 

Debreczen, 1883 július 22. 
(25) 26—58. 

t ^ * i « i j : x x x x x x x x x x x X 3 3 X 

A f. évi Június 17-kén tartott ezukorgyári 
közgyűlés határozata értelmében a múlt 188%-dik 
évi osztalék 

részvényenként 4 frt 80 krral 
a 10,11, 12,13 és 14-dik számú szelvények beadása 
mellett a helybeli ipar és kereskedelmi bank, vagy 
a gyár pénztára által f. é. augusztus 1-jétöl 
fogva ki fog fizettetni. 

A ezukorgyár részvénytá rsu la t 
^324^ 1—1. igazgatósága. 

Figyelemre méltó! 

N 
ehéz kór (epilepsie) görcs- és ideg-bán 
talmak ellen hathatós szerem által biz 
tos segélyt nyújtok. Dijjam csakis biztos 
eredmény után. Levélbeli gyógykezelés. 
Már százakat gyógyítottam. 

Tanár Dr. Albert 
(222.) 7—?. 

Paris, G. Placc du Tróné. 

Mária-cel l i 

gyomor-cseppek, 
jeles hatású gyógyszer a gyomor minden 

báutalmai ellen, 
és fclülmulhatullan az étvúgy-
hiúny, gyomorgyengeség, rosz-
sziigii lehulot, szelek, savanyu 
ftílbüf'ögtíSjkóIiita, gyomorhurut, 
gyomorégés , hűgyliŐltépzödés, 
túlságos iiyiilkaktípződős, sár
gaság, undor és hányás, főfájás 
(ha az, a gyomorbői ered), gyo
morgörcs, székszorulat, u gyo
mornak túlterheltsége étel és 
ital állal, güisvilB, tép- és máj-
betegség, uranyeres bántalmak 
ellen. 

8£á£" Egy üvegcse ára használati utasítással 
együtt 35 kr. 

Kapható: &ehrecxe.nben*ilr.Motsch-
nek W. SStnil, fnMti ZT.és fflnatovit* 
István gyógyszertárában, N a g y v á r a d o n : 
az „irgalmas testvérek" gyógytárában, Janky 
Antal fűszer-üzletében, valamint az osztrák
magyar birodalom minden nagyobb gyógyszer
tárában és kereskedésében. 
Központi szétküldési raktár nagyban és kicsinyben 

B r a d y K a r o l y 
„az őrangyalhoz" cziinzett gyógyszertárában. 

(110) 57 — V. Kromziorben, Morvaországban. 

ülajnyoinatu kepék, 
keretek és tükrök 

a legolcsóbb árban, s jó minőségben kaphatók, 
közvetlen a gyárosnál 

Kerstan Gusztávnál 
Bécs, II . Körnergasse I. 

Árjegyzékek és minták, díj- és postadíj-men
tesen küldetnek. (141) 11 —16. 

Angol-, franczia- és 
német-nyelvben 

felnőtteknek ju t ányos díjért alapos oktetást.ad 

KÁLLAYPÁLNÉ, 
(Péterfia 813. szára Dobrai-ház). Társalgási órák 

is tarthalók délután. 

Férfiú gyengeségek, megrongált idegzet, tit 
kos ifjúkori vétkek és kicsapongások. 

Dr. Wrun-féle 
©imla-f®i 
(perui növényekből készítve.) 

Egyedül csak a pertzin-por 
alkalmasa nemző és szülő szervek mindennemű 
gyengeségeinek elhárítására, s igy a férfiaknál a 
tehetetlenség (férfiú gyengeségek) s a nőknél a 
magtalanság eltávolítására. Nem küíömben pő-
tolhatlan gyógyszer az idegrendszer minden bántal-
mainál. A nedv, és a vesztések által előidézett el
erőtlenedéseknél, s nevezetesen a kicsapongások, 
önfertőzés és az éjjeli magömlések, (mint a tehetet
lenség egyedüli okozója) által előidézett férfiúi 
gyengeségi állapotoknál, valamint a kéz, Ós lábak 
ideges reszketésénél, az által oly szer vau nyújtva, 
mely által az elmaradhatlan eredmény okvetlen 
elérhetik. (480) 19—80. 

Minden a fent elősorolt betegségeknél, egyet
len szer sincs oly alkalmas mint a Dr. Wrun Peruin
pora. Arthatatlanságáért jót állunk. 

Egy adag ára használati utasítással 1 frt 80 
kr. Kapható Debreczenben: Dr. Rothschnek V. Emil 
gyógyszertárában Bécsben: Gischner A. oki. gyógy
szerésznél II. ker. Keiser József str, 14. 

IVlindLazon féríiaJij 
kiknek nemi szerveik Onanie (önl'erlöztelés) által i 
meggyengülve vonnak, megtalálják a tanácsokat I 
azoknak helyreállítására Dr. M ú 11 e r orvosi taná
csos által irott miiben. Ára szállítással együtt 50 
kr, bélyegek is elfogadtatnak. Ismertetés ingyen, 

C. Kreikenbaum, Braunschweig. 
(234.) 7 . 

A legjobb 
SZIVAEKA-PAPIE 

LE HOUBLON) 
franczia gyártmány, 

m i n d e n i t a t i t t i s i t á s t é l ó v a , 
} Csak azon szivarka-papirok] 
) eredetiek, melyek minden lapján / 
)'á Le Iloubíon felirat és az ( 
j alanti védjegy található. ( 

JfrapS? du JBrevef_ 
CAWLEY & HEWRY, allainiga Fahrikanten, PARIS 

H l 

A Dreher-féle 
sör főraktárában főtér Szikszay-

liáz 1824. szám alatt 

jég kapható. 
(310) 3—8. 

í z ELSŐ KÖZVETÍTŐ- É S TUDAKOZÓ-INTÉZET 
Debreczen, főpiacz, a városházza l szemben . 

Czegléd-utcza elején a Piaczhoz igen közel egy 
emeletes ház óudódi földjével együtt 20,000! 

írtért eladó. 
Á városban legolcsóbb árért koszt adás ajánlta-

tik. Bővebb felvilágosítást intézetünkben, 
(2289.) 

Egy négy ló erejű jó karban levő járgány eladó. 
(2256) 

Széchenyi utczán három szobás lakás tartozé
kaival együtt kiadó. (2051.) 

Az e r d ő a 1 é j á n egy kis lakás szőllő terméssel 
együtt kiadó. (1862.) 

Egy kitűnő meoetelü régi szabó üzlethez, hol 
kész ruhából és csinosan berendezett raktár 
van készletben, társ kerestetik. (2055.) 

A nyil utczán egy ház bolttal eg) iitt kiadó. 
(2340.) • 

34. holdas tanyás birtok kiadó. \ 

Egy pamlag hat székkel egy finom szalon asztali 
és egy álló-tűkör olcsó árért eladó. (2052) 

V e n d é g l ő s ö k n e k több rendbeli alpaka kan-j 
nák, ovál és szegletes tálszák, mint szinte aprój 
ezukor tálezák alpakából eladók. 

Egy jó bizonyítványokkal ellátott okleveles szül 
lésznő és férje kovács-mester évi állomást óhaj
tana valamely községbe nyerni. 

JL pittexom húrom. wtextti sxofoá&M 
g it. r x o n líe k á ,? tnrtnxékTtiftilfö 
együtt fsiació. (1487.) 

Egy 4---ÖOO holdat tetsö hirto&t 
gaxtlíssági epületeiekei ellűtvtm 
töhb évekre husxonhérhe kere$-\ 
te tik. (1349) 

40. hold föld tanyával együtt több évekre kiadó.l 
(23X5.) 

Mindennemű magán- és kereskedelmi ügyletekben a levelezés bel-és külföldre franczia, angol, 
olasz, török, román s orosz nyelven eszközöltetik. 

Az ezen rovatokban közlőttek iránt ingyen felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25 kr 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

(22 i ZIOHERMAN EL irodája, főtér Simonffy-Mz. 

Wiesm és IFÁvsa* 
SZSESKZrElIÉsaxr-sr- ( K a s s a ) G Y Á R O S O K 

B E C S - P R Á G A . (I«B.) w-16 . 
Gyár ; Bécs, II., P»appenhcimengasse Nr. 58. Raktár ; Bécs, II., Vntcre Donau-
strasse Bír. 25. Wiok-iUlet % BVOAVKHT, Radialstrasse Fonciére-Palais, 



DEBRECZEN-NAGYVARAD7 ÉRTESITÖ. 

Árlejtési hirdetmény. 
A magy. kir. debreezeni állami méntelep Eperjes, Debreczen és Taria-Eemetei 

osztályaiban elhelyezett katonai legénység, valamint az ugynott lévő ménló-állomány részére 
folyó évi november hó 1-től 1884. október hó végéig szükséglendő 

TAKARMÁNY és ÉLELMI CZIKKEK 
u. m. kenyér, zab, széna, árpa-zsalma, alom szalma, ágyszalma, kemény tűzifa és petróleum 
biztosítása végett: 

1883. évi augusztus hó 13-kán az eperjesi osztály részére d. e. 10 órakor az 
eperjesi méntelep osztály irodájában, 

1883. évi augusztus hó 15-kén a turia-remetei osztály részére d. e. 10 órakor 
Ungvártt a városháznál és 

1883. évi augusztus hó 21-kén a debreezeni osztály részére d. e. 10 órakor az 
itteni méntelep számirodában Írásbeli zártajánlati árlejtés fog tartatni. 

A szállítás szerződések, illetve feltételek a helybeli méntelep számvevő irodájában, 
az eperjesi méntelep-osztály irodájában és Ungvár város kapitányságnál megtekinthetők. 

A debreezeni állami méntelep parancsnoksága. 
Á r v e r é s i h i r d e t é s . 

1—2. 
3729. 
1883. 

A v á r á d-u t eza i va sú t i á t j á róná l , a gáz-gyár és homokkerti szőllő közt fekvő, 
s a tulajdonos város által eddig tüzifa-raktárul használt öt tag földnek az első tagon lévő 
épületekkel együtti bérbeu adására nézve ujabb árverés rendeltetvén, a végett határidőül a f. 
1883 ik évi augusztus hó 15-ik napjának d.e. 9 órája tüzetett ki a városház nagytanácstermében. 

Mely határidő azzal tétetik közönségessé, az árverési feltételek megtekintés végett, a 
számvevő hivatalnál ujolag kitétettek, s azokat a béríeni kívánók ott megtekinthetik. 

Debreczenben 1883. július 3-án. 
(306) 3—3. A városi tanács. 

Ha$%ont>éi*i hirdetés. 
Hajdumegye Földes nagy község tulajdonát képező ital mérési joga, folyó év Szep

tember 4-kén délelőtt 1884. év 1-ső napjától kezdve négy egymás után következő évekre ; 
haszonbérbe fog adatni. Kikiáltási ár 5000 frt. — A feltételek a helyszínén addig is ; 
megtekinthetők. 

Földes 1883 Július 16. \ 
Szabó Imre 

(316) 2 - 3. _bir^; : 

Újonnan javított biztonsági 

Eddig el nem ért s nagy elönynyel járó mii, mely által még 
\ az is, ki magát borotválni nem tudja, oly műszernek jut, birtokába, 
' melyíyel magát A leggyorsabban és legtökéletesebben meg

borotválhatja. 
Sajátságos szerkezeténél fogva minden megvágás vagy börkarezolás lehetetlen. 
1W* Ára l darabnak 3 forint. KÜÍÖDÖS finom -1 fri. Minden borotvához egy képes 

használati utasítást adunk. 
S Í P Ügynökök és újra elárusítóknak gyári n un. " ^ 2 
Minden darab borotva készülék védjegyemmel van ellátva. 
Megrendeléseket közvetleuül Silisifjl et ii<>u*nannált Bécs , T e g e t l h o f f -

s t r a s s e N o . 3 . (302) 1—6. 

t.k. H i r d e t m é n y. 1883. 

A nagykállói kir. járásbiróság mint telekkönyvi hatóság részéről ezennel közhírré 
tétetik, miként Weinberger Hermán balkányi lakos, mint Ferencz Mátyás engedméuyessének 
Karámos Mária férj. Molirovics Imrénétől lefoglalt s a nagykállói 236. sz. telekjegyzókönyvbe 
foglalt 400 frt értékű belsőség 100 forint s járulékai erejéig 1883. évi Augusztus hó 10-dik 
napján délelőtt 9 órakor e kir. járásbiróság hivatali helyiségén megtartandó árverésen a leg
többet ígérőnek becsáron alul is el fog adatni. 

Kikiáltási ár a fentebb kitett becsár. 
Árverelni kívánók tartoznak az ingatlanok becsáráoak 10%-át a kiküldött kezé

hez letenni. 
A vételár 3 részletben és pedig az első % -ad az árverés jogerőre emelkedésétől 

számított 15, — a második 73-ad 45, — s az utolsó részlet 90 nap alatt lessz esedékes 6°/0 
kamataival együtt'a nagykállói kir. adóhivatalnál lefizetendő. 

Erről az érdekeltek azon figyelmeztetés kapcsában értesíttetnek, hogy a többi árve
rési feltételeket akár e hatóság telekkönyvi hivatalában, akár Nagy-Kálló városházánál meg 
tekinthetik. 

N.-Kálló 1883. évi Márczius 27-kén. 
J S L Z X t b Ó 

(326.) 1—1. kir. j.biró. 
870. 

t.k. H i r d e t m é n y. 1883. 
A nagykállói kir. járásbiróság mint telekkönyvi hatóság részéről ezennel közhírré 

tétetik, miként Dr. "Weinberger Hermán balkányi lakos, mint Ferencz Mátyás e^gedményessé-
nek Nagy Sándor nagykállói lakos elleni végrehajtási ügyében, ettől 100 forint s járulékai 
erejéig lefoglalt, s a nagykállói 235. sz. t.jegyzőkönyvben A. + . 1. alatt 400 frtra becsült ház 
és telke, e folyó 1883. évi Augusztus hó 10-dik napján d. e 9 órakor a nagykállói kir. járás
biróság hivatali helyiségén megtartandó árverésen a legtöbbet ígérőnek becsáron alól is el 
fog adatni. 

Kikiáltási ár a fentebb kitett becsár. 
Árverelni kívánók tartoznak az iugatlan becsárának 10% -át, 40 forintot a kikül 

dött kezéhez letenni. 
A vételár 3 részletben és pedig az első l/3 az árverés jogerőre emelkedésétől szá

mítva 15 —- a második % 45 — az utolsó részlet 90 nap alatt lessz esedékes 6% kamatai
val a nagykállói kir. adóhivatalnál lefizetendő. 

Erről az érdekeltek azon figyelmeztetés kapcsában értesíttetnek, hogy a többi árve
rési feltételeket, akár e hatóság telekkönyvi hivatalában, akár Nagy Kalló város községházánál 
megtekinthetik. 

Kelt N.-Kállóban 1883. évi Márczius 27-kén. 

(325.) 1—1. kir. j.biró. 

A b é c s i 1873-diki v i l á g k i á l l i t á s o n é r d e m é r m e t n y e r t . 

ni. l f 111 i l l ü SAVAÜYU' 
Sós-vasas tartalmú savanyúvíz. Több jeles szakemberek kísérletei nyomán, 

az alább elsorolandó kóresetekben igen sikeres gyógyszerként tűnt fel, 
lesen: az idült g y o m o r - és t>é l l i i i x» ix tTban , ó t v á g y l i i á x i y 
g y o m o r é g é s b e n . A minden gyógykisérlettel daezoló hányást ezen 
savanyúvíznek mérsékelt s kitartó használata teljesen megszünteti. Kiváltképeii 
fényes sikerrel használtatik mindennemű aranyeres (Haemorhoid bántalmaknál, s ej 
tekintetben a gyógyvíz legőszintébben ajánlható. Egyébiránta korytnicai savanyuviz| 
gyenge borral vegyítve a legkellemesb italul is szolgál. 

1 rekesz ára 40 kis palaczkkal 8 forint 30 kr. 
1 „ „ 24 nagy „ 7 „ 30 „ 

Korytnica gyógy- ós fürdőhely igazgatósága. 
Raktár Debreczen és vidékén 

GMMÉmr FVLiJhP urnái. 
(300)4—10. 

A bécs i 1873-diki v i l á g k i á l l í t á s o n é r d e m é r m e t nyer t . 

Kitűnő valódi boreczet, 
v a l a m i n t e l ső r e n d ű 

mindenféle U g O r K a » e c z e t e t legjutányosabban ajánl 

BALASSA KÁROLY 
első eczet- és eczetlél-gyár Dedreczenben, főtér a városházával szemben. 

TARLÓ RÉPAMAG 
a legjobb minőségben, kapható 

GÁSZNER KÁROLY 
fűszer üzletében Debreczenben ezegléd utczán. (303) ?—4. 

Eredeti singer varrógépek 
öt millió van használatban, múlt évben elkelt 561,000 db. 
jóság, tartósság és kitunö szerkezet tekintetében még eddig 
felül nem múlt legtökéletesebb slegoiunkabiróbbaknak elismert 
varrógépek 

családi használatra és minden ipari czélokra. 
Az eredeti Singer varrógépek legkitűnőbb anyagból és ki

váló pontossággal készitvék. minden komplikált és haszontalan 
intézkedés, mely egy varrógép jóságát csak csorbíthatja és a ke
zelést megnehezíti, mellőzve van; azok tehát nemcsak a világ 
legegyszerűbb, hanem, legjobb szerkezetű varrógépei is. 

Eladás teljes jótállás mellett, áremelés nélkül, csekély 
foglaló és hetenkint 1 frtos részletfizetés melU-U vidékre 5 
frt havonkint. 
N E I D L I N G E R G. DEBRECZENBEN 

Piacz utcza 2145-dik szám. 

^ ^ M M Í ^ & M & M ^ 

A h.-hadházi részvény takarékpénztár részéről ezennel tudomására 
hozatik a t. közönségnek, hogy f. évi Július 15-töl kezdve elfogad, — minden adó 
levonása nélkül 

ETETEKÉ 

Debreczen, 1883. Nyomatott a város könyvnyomdájában. — 828, sz. 

és pedig bizonytalan s rövidebb idö tartamra 4°/0 kamat l/2 évi s annál 
hosszabb időre 5% kamat mellett. 

Kelt H.-Hadházou 1883 évi július hó 15-kén 
L>i (3*8)2-3. . az igazgatóság. 


